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《增壹阿含經．阿須倫品第八》

＊增壹阿含經
阿須倫品第八

第一經（EĀ 8：1）
解題
《佛光阿含藏．增一含經（一）》，107頁，注11：「本經敍說阿須倫形大可畏，令日月王恐懼，然不能觸惱日月王；波旬雖化極妙奇異六情，欲迷亂諸比丘，但不能如意。比丘當學：未有信施，不起想念；已有信施，能消化，並不起染著。」
一、序分
聞如是：
　　一時，佛在舍衛國祇樹給孤獨園。
二、正宗分
（一）、阿須倫王形大可畏，欲惱日月王
爾時，世尊告諸比丘：受形
大，莫過阿須倫
王。比丘當知：阿須倫形廣長
八萬四千由延
，口縱廣千由旬
。比丘當知：或有是時，阿須倫王欲觸犯日時，倍復化身十六萬八千由旬
，往
日月前。日月王見已，各懷恐怖，不寧
本處。所以然者，阿須倫形甚可畏故，彼日月王以懷恐懼，不復有光明；然阿須倫不敢前捉日月。何以故？日月威德有大神力，壽命極長，顏色端正，受樂無窮。欲知壽命長短者，住壽一劫
。復是此間眾生福祐，令日月王不為阿須倫所見觸惱。爾時，阿須倫便懷愁憂，即於彼沒。
（二）、波旬化妙六情，欲迷比丘，但不能如意
如是，諸比丘！弊魔波旬
恒在汝後，求其方便，壞敗善根。波旬便化極妙奇異色、聲、香、味、細滑之法，欲迷
亂諸比丘意。波旬作是念：我當會遇得比丘眼便
，亦當得耳、鼻、口
、身、意之便。爾時，比丘雖見極妙六情
之法，心不染著。爾時，弊魔波旬便懷愁憂，即退而去。所以然者，多薩阿竭
、阿羅呵
威力所致。何以故？諸比丘不近色、聲、香、味、細滑法。
（三）、比丘未有信施，不起想念；已有信施，不起染著。
爾時，比丘恒作（561a）是學：受人信施，極為甚難，不可消化，墮墜
五趣，不得至無上正真之道。要當專意
：未獲者獲，未得者得，未度者度，未得證者教令成證。是故，諸比丘！未有信施，不起想念；以
有信施，便能消化，不起染著。如是，諸比丘！當作是學。
三、流通分
爾時，諸比丘聞佛所說，歡喜奉行！
第二經（EĀ 8：2）

解題
《佛光阿含藏．增一含經（一）》，110頁，注1：「本經敍說如來出世，多饒益人，安隱眾生，愍世羣萌，欲使天、人獲其福祐。增支部(A. 1. 13. 1. Tathāgata-bahujanahitāya ◎如來為多饒益人)。」 
聞如是：
    一時，佛在舍衛國祇樹給孤獨園。
    爾時，世尊告諸比丘：「若有一人出現於世，多饒益人，安隱眾生，愍世群萌
，欲使天、人獲其福祐。云何為一人？所謂多薩阿竭、阿羅呵、三耶三佛

。是謂一人出現於世，多饒益人，安隱眾生，愍世群萌，欲使天、人獲其福祐。是故，諸比丘！常興恭敬於如來所。是故
，諸比丘！當作是學。」 
爾時，諸比丘聞佛所說，歡喜奉行！
第三經（EĀ 8：3）
解題
《佛光阿含藏．增一含經（一）》，111頁，注4：「本經敘說如來出世，諸道法便出現於世。」
聞如是：
一時，佛在舍衛國祇樹給孤獨園。
爾時，世尊告諸比丘：若有一人出現於世，便有一人入道在於世間，亦有二諦
、三解脫門
、四諦真法、五根
、六邪見
滅、七覺意
、賢聖八道品
、九眾生居
、如來十力
、十一慈心解脫
，便出現於世。云何為一人？所謂多薩阿竭、阿羅呵、三耶三佛。是謂一人出現於世，便有一人入道在於世間，亦有二諦、三解脫門、四諦真法、五根、六邪見滅、七覺意、賢聖八道品、九眾生居、如來十力、十一慈心解脫，便出現於世。是故，諸比丘！常興恭敬於如來所，亦當作是學！
爾時，諸比丘聞佛所說，歡喜奉行！
（561b）第四經
（EĀ 8：4）

解題
《佛光阿含藏．增一含經（一）》，113頁，注3：「本經敍說如來出世，便有智慧光明出現於世。增支部(A. 1. 13. 6.Tathāgata-cakkhussa pātubhāvo ◎如來為〔慧〕眼出現於世)。」
聞如是：
一時，佛在舍衛國祇樹給孤獨園。
爾時，世尊告諸比丘：「若有一人出現於世，便有智慧光明出現於世。云何為一人。所謂多薩阿竭．阿羅呵．三耶三佛。是謂一人出現於世，便有智慧光明出現於世。是故，諸比丘！當信心向佛，無有傾邪
。如是，諸比丘！當作是學。」
爾時，諸比丘聞佛所說，歡喜奉行！
第五經（EĀ 8：5）
解題
《佛光阿含藏．增一含經（一）》，113頁，注4：本經敍說如來出世，無明大冥便自消滅。
聞如是：
一時，佛在舍衛國祇樹給孤獨園。
爾時，世尊告諸比丘：「若有一人出現於世，無明
大冥便自消滅。爾時，凡愚之士為此無明所見
纏
結
，生死所
趣，如實不知，周旋
往來今世、後世，從劫
至劫，無有解已；若多薩阿竭、阿羅呵、三耶三佛出現世時，無明大闇便自消滅。是故，諸比丘！當念承事諸佛。如是，諸比丘！當作是學。」
爾時，諸比丘聞佛所說，歡喜奉行！
第六經（EĀ 8：6）
解題
《佛光阿含藏．增一含經（一）》，頁115， 注1：「本經敍說如來出世，便有三十七道品出現於世。」
聞如是：
一時，佛在舍衛國祇樹給孤獨園。
爾時，世尊告諸比丘：「若有一人出現於世，便有三十七品出現於世。云何三十七品道？所謂四意止
、四意斷
、四神足
、五根、五力
、七覺意、八真行
，便出現於世。云何為一人？所謂多薩阿竭、阿羅呵、三耶三佛。是故，諸比丘！常當承事於佛，亦當作是學！」
爾時，諸比丘聞佛所說，歡喜奉行！
第七經
（EĀ 8：7）
解題
《佛光阿含藏．增一含經（一）》，115頁，注5：「本經敍說如來沒盡於世，天、人普失廕覆，三十七道品亦復滅盡。增支部(A.1. 13. 4. Tathāgata-anutappā ◎憂愁如來〔的逝世〕)。」
聞如是：
一時，佛在舍衛國祇樹給孤獨園。
爾時，世尊告諸比丘：「若有一人沒盡於世，人民之類多懷愁憂，天及人民普失廕
覆
。云何為一人？所謂多薩阿竭、阿羅呵、三耶（561c）三佛。是謂一人沒盡於世，人民之類多懷愁憂，天及人民普失廕覆。所以然者，若多薩阿竭於世滅盡，三十七品亦復滅盡。是故，諸比丘！常當恭敬於佛。如是，諸比丘！當作是學。」
爾時，諸比丘聞佛所說，歡喜奉行！
第八經（EĀ 8：8）
解題
《佛光阿含藏．增一含經（一）》， 115頁，注7：「本經敍說如來出世，天、人便蒙光澤，有信心於戒、聞、施、智慧，如滿月普照一切。」
聞如是：
一時，佛在舍衛國祇樹給孤獨園。
爾時，世尊告諸比丘：「若有一人出現於世，爾時天及人民便蒙光澤，便有信心於戒、聞、施、智慧，猶如秋時月光盛滿
而無塵穢，普有所照。此亦如是，若多薩阿竭、阿羅呵、三耶三佛出現世間，天及人民便蒙光澤，有
信心於戒、聞、施、智慧。如月盛滿，普照一切。是故，諸比丘！興恭敬心於如來所。如是，諸比丘！當作是學。」
爾時，諸比丘聞佛所說，歡喜奉行！
第九經（EĀ 8：9）
解題
《佛光阿含藏．增一含經（一）》，117頁，注2：「本經敍說如來出世，天、人熾盛，三惡道眾生便自減少。」
聞如是：
一時，佛在舍衛國祇樹給孤獨園。
爾時，世尊告諸比丘：「若有一人出現於世，爾時天及人民皆悉熾盛，三惡眾生便自減少。猶如國界聖王治化時，彼城中人民熾盛
，隣國力弱。此亦如是，若多薩阿竭出現世時，三惡趣道便自減少。如是
，諸比丘！當信向佛。是故
，諸比丘！當作是學。」  

爾時，諸比丘聞佛所說，歡喜奉行！
第十經
（EĀ 8：10）
解題
《佛光阿含藏．增一含經（一）》，117頁，注5：「本經敍說如來出世，無與等者，天、人莫及，信、戒、聞、施、智慧，皆悉具足。增支部(A. 1. 13. 5. Tathāgata-adutiya ◎如來為無二者〔無等侶〕)。」 
聞如是：
一時，佛在舍衛國祇樹給孤獨園。
爾時，世尊告諸比丘：「若有一人出現於世，無與等者，不（562a）可摸則，獨步
無侶
，無有儔匹
，諸天、人民無能及者，信、戒、聞、施、智慧，無能及者。云何為一人？所謂多薩阿竭、阿羅呵、三耶三佛。是謂一人出現於世，無與等者，不可摸
則
，獨步無伴，無有儔匹，諸天，人民無能及者，信、戒、聞、施、智慧，皆悉具足。是故，諸比丘！當信敬於佛。如是。諸比丘！當作是學。」
爾時，諸比丘聞佛所說，歡喜奉行！
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增壹阿含經卷第三

*編者：釋如暘。範圍：《增一阿含經》之〈阿須倫品．第一經〉至〈利養品．第四經〉（EĀ 8：1－EĀ 13：4）。


� 〔增壹阿含經〕－【明】（大正2，560d，n.35）。


� 【受形】：形成身體之形。（《漢語大詞典（二）》，p.880）。


� 《佛光阿含藏‧增一阿含經（一）》19頁，注10：阿須倫(asura)(巴)，又作阿修羅，六道之一，性好鬥，常與帝釋戰，男醜女美，宮殿設於須彌山北，大海之下。因其享有諸天之福，卻無諸天之德，似天而非天，故又譯為「非天」。因其男眾極醜，故又譯為「無端」。又以其國釀酒不成，故又譯為「無酒」。


� 【廣長】1.寬和長。（《漢語大詞典（三）》，p.1262）。


� 延＝旬【聖】（大正2，560d，n.36）。


� 《佛光阿含藏．增一含經（一）》，109頁，注1：由旬(yojana)(巴)，又作由延，印度計里程之數目，為帝王一日行軍之里程。一由旬為四十里，或謂三十里。


� 由旬＝由延【宋】＊【元】＊【明】＊（大正2，560d，n.37）。


� 往＝住【宋】【元】【明】【聖】（大正2，560d，n.38）。


� 【不寧】不安定；不安寧。（《漢語大詞典（一）》，p.394）。


� 劫＝切【聖】（大正2，560d，n.39）。


� 《佛光阿含藏．增一含經（一）》，109頁，注5：弊魔波旬(mārapāpimant)(巴)。魔(māra)(巴)，即魔羅，意為殺者。波旬(pāpīyās, pāpīyān)(梵)，(pāpimant)(巴)，又作波掾、波卑夜、波卑面，意為殺者或惡者，北傳中稱其為欲界第六天魔王，經常企圖撓亂佛及諸弟子。一切經音義卷第二十八(大五四‧四九六中)：「言波旬者，訛也。正言波卑夜，是其名也，此云惡者，常有惡意，成就惡法，成就惡惠，故名波旬。」又《一切經音義》卷10(大正54，369a10-11))：「旬字本從目，音縣，誤書從日為旬。今驗梵本無巡音，蓋書寫誤耳，傳誤已久。」


� 迷＝惱【宋】【元】【明】，＝嬈【聖】（大正2，560d，n.40）。


� 【便】：指適宜的時機或順便的機會。（《漢語大詞典（一）》，p.1360）。


� 口＝舌【宋】【元】【明】（大正2，560d，n.41）。


� 《中觀論頌講記》，p.101)：六情，理應譯為六根，什公卻譯做六情。情是情識，這是因為六根與六境相涉，有生起六識的功能。


� 《佛光阿含藏．增一含經（一）》，109頁，注8：多薩阿竭(tathāgata)(巴)，譯為如來，佛十號之一。


� 《佛光阿含藏．增一含經（一）》，109頁，注.9：阿羅呵(arahant)(巴)，譯為應供，佛十號之一。


� 墮墜＝墜墮【宋】【元】【明】（大正2，561d，n.1）。


� 【專意】1.專心；心思專用於某事。（《漢語大詞典（二）》，p.1270）。


� 以＝已【宋】【元】【明】（大正2，561d，n.2）。


� ～A. 1. 13. 1. （大正2，561d，n.3）。


� 【群萌】眾民；百姓。（《漢語大詞典（九）》，p.184）。


� 多…佛～Tathāgata arahaṃ sammā-sambuddha.（大正2，561d，n.4）。


� 《佛光阿含藏．增一含經（一）》，111頁，注2：三耶三佛(sammā-sambuddha)(巴)，又作三藐三佛陀，譯為正遍知、正等覺，佛十號之一。


� 是故＝如是【宋】【元】【明】（大正2，561d，n.5）。


� 《佛光阿含藏．增一含經（一）》，111頁，注5：二諦：即真、俗二諦。真諦為聖人所體悟之真理；俗諦為世俗凡夫所認知之真理。


� 《佛光阿含藏．增一含經（一）》，111頁，注.6：三解脫門：即三三昧。空三昧，指觀察五陰無常、無我；無相三昧，指六塵(色、聲、香、味、觸、法)相斷；無所有三昧，指三毒(貪、瞋、痴)相斷。空、無相、無所有謂「三空」，為禪定(三昧)之三個最高目標，故稱「三三昧」；亦是由禪定觀空通向解脫之門徑，故稱「三解脫門」，以上參閱雜阿含卷三第七十一經。


� 《佛光阿含藏．增一含經（一）》，111頁，注7：五根(pañc' indriyāni)(巴)，根具有二義：(一)能持義，如樹有根，能持所生枝葉，不致焦枯。(二)能生義，能生花果，令得成熟。五根指：信(saddhā)(巴)、精進(viriya)(巴)、念(sati)(巴)、定(samādhi)(巴)、慧(paññā)(巴)，此五法能出生、導至解脫，故稱五根。參閱雜阿含卷二十六第六五九經。


�《中阿含經》卷2〈1 七法品〉：於六見中隨其見生而生真有神，此見生而生真無神，此見生而生神見神，此見生而生神見非神，此見生而生非神見神，此見生而生此是神。(大正1, a21-24)


� 《佛光阿含藏．增一含經（一）》，111頁，注9：七覺意(satta bojjhavgā)(巴)，又作七覺支、七等覺支、七菩提分，即由前慧力所發真正無漏之智，善能覺了。覺法分七種，故稱支或分。即：念覺支、擇法覺支、精進覺支、喜覺支、輕安覺支、定覺支、捨覺支。


� [1]八道品＝八品道【宋】＊【元】＊【明】＊（大正2，561d，n.6）。


[2]佛光阿含藏．增一含經（一）》，111頁，注10：八道品(ariya-aṭṭhaṅgika-magga)(巴)，又作八聖道分、八正道分。「聖」即正，無漏聖法謂正，能通涅槃謂道。由前擇法覺分，不依偏邪，故入聖道。八道即：正見、正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定。「道品」，宋、元、明三本均作「品道」。


� 《佛光阿含藏．增一含經（一）》，113頁，注1：九眾生居：即九種有情眾生之住處，分為人天、梵天、光音天、遍淨天、無想天、空處、識處、無所有處(不用處)、有想無想處。


� [1]指佛所具足的十種智力︰又稱如來十力、十神力。即(1)處非處智力，(2)業異熟智力，(3)靜慮解脫等持等至智力，(4)根上下智力，(5)種種勝解智力，(6)種種界智力，(7)遍趣行智力，(8)宿住隨念智力，(9)死生智力，(10)漏盡智力。(《中華佛教百科全書(二)》p.238)。


[2]十住毘婆沙論》卷1〈2 入初地品〉：「佛悉了達一切法因果，名為初力。如實知去、來、今所起業果、報處，名為二力。如實知諸禪定三昧，分別垢、淨、入、出相，名為三力。如實知眾生諸根利、鈍，名為四力。如實知眾生所樂不同，名為五力。如實知世間種種異性，名為六力。。如實知至一切處道，名為七力。如實知宿命事，名為八力。如實知生死事，名為九力。如實知漏盡事，名為十力。」(大正26，24b23-c2)


� 《佛光阿含藏．增一含經（一）》，113頁，注2：「十一慈心解脫」，增一阿含放牛品第四四三經：「若有眾生修行慈心解脫，廣布其義，與人演說，當獲此十一果報。云何為十一？臥安，覺安，不見惡夢，天護，人愛，不毒，不兵，水、火、盜賊終不侵，若身壞命終，生梵天上。」


� ～A. 1. 13. 6. （大正2，561d，n.7）。


� 【傾邪】1.指為人邪僻不正。2.歪斜。（《漢語大詞典（一）》，p.1643）。


� 《佛光阿含藏．增一含經（一）》，113頁，注5無明(a-vijjā)(巴)，指闇鈍之心不能明知諸法事理，即「癡」之異名。雜阿含卷二第三十三經(大正‧卷一○‧二五六經)：「於此五受陰如實不知、不見、無無間等，愚闇不明，是名無明。」


� 【所見】：用在動詞前面表示被動。相當於被，受到。（《漢語大詞典（七）》，p.348）。


� 《大乘阿毘達磨集論》卷4〈1 諦品〉：「纏有八種：謂惛沈、睡眠、掉舉、惡作、嫉、慳、無慚、無愧，數數增盛纏繞於心故名為纏。」(大正31，6779-10)。


� [1]結＝絡【聖】（大正2，561d，n.8）。


[2]《大乘阿毘達磨集論》卷4〈1 諦品〉：「結有幾種？云何結？何處結耶？結有九種：謂愛結、恚結慢結、無明結、見結、取結、疑結、嫉結、慳結。」(大正31，676b28-29)。


� 所＝五【宋】【元】【明】，＝無【聖】（大正2，561d，n.9）。


� 【周旋】：盤桓；展轉；反覆。（《漢語大詞典（三）》，p.293）。


� 劫＝初【聖】＊（大正2，561d，n.10）。


� 《那先比丘經》卷1：「王復問那先言何等為四意止者？那先報王言：佛說一為身身觀止，二為觀痛痒痛痒止，三為觀意意止，四為觀法法止，是為四意止。」(大正32，70723-26)


� 《增壹阿含經》卷18〈26 四意斷品〉：無放逸比丘修四意斷。云何為四？於是，比丘若未生弊惡法，求方便令不生；若已生弊惡法，求方便令滅；若未生善法，求方便令生；若已生善法，求方便重令增多，終不*忘失，具足修行，心意不忘。如是，比丘修四意斷。(大正2，63510-15)。


� 《佛光阿含藏．增一含經（一）》，115頁，注2：四意止(cattāro satipaṭṭhānā)(巴)，又作四念處，念是能觀之智，處屬所觀之境，以智觀境為念處。即：身念處、受念處、心念處、法念處。四意斷(cattāro sammappadhāna)(巴)，又作四正勤、四正斷、四正勝，意中決定，而斷行之，故名四意斷。即：已生惡法令斷、未生惡法令不生、未生善法令生、已生善法令增長。四神足(cattāro iddhipādā)(巴)，又作四如意足，能發神通，所願皆遂，故名如意足。即：欲神足、勤神足、心神足、觀神足。


� 《佛光阿含藏．增一含經（一）》，115頁，注3：五力(pañca balāni)(巴)，五根增長，具大力用，不為他法所伏，而能摧伏他法(疑惑、懈怠等)，依此五法修行，能得五種力量。五力，指信力、進力、念力、定力、慧力。


� 《佛光阿含藏．增一含經（一）》，115頁，注4：八真行：即八正道。


� ～A. 1. 13. 4. （大正2，561d，n.11）。


� 廕＝陰【宋】＊，＝蔭【聖】＊（大正2，561d，n.12）。


� 【蔭覆】：.庇護。（《漢語大詞典（九）》，p.529）。


� 【盛滿】：滿盈；盛極。（《漢語大詞典（七）》，p.1424）。


� （而）＋有【宋】【元】【明】（大正2，561d，n.13）。


� 【熾盛】：.興旺；繁盛。（《漢語大詞典（七）》，p.262）。


� 如是＝是故【宋】【元】【明】（大正2，561d，n.14）。


� 是故＝如是【宋】【元】【明】（大正2，561d，n.15）。


� ～A. 1. 13. 5. （大正2，561d，n.16）。


� 【獨步】：謂獨一無二；無與倫比。（《漢語大詞典（五）》，p.113）。


� 【無侶】：無可匹比。（《漢語大詞典（七）》，p.97）。


� 【儔匹】：指可與相比者。（《漢語大詞典（一）》，p.1710）。


� 不可摸＝不可模【明】（大正2，561d，n.17）。


� 【模則】：效法。（《漢語大詞典（四）》，p.1207）。


� 倫＝輪【聖】（大正2，562d，n.1）。


� 《增壹阿含經》卷3〈8 阿須倫品〉：（第一經）(大正2, 560c6)。


� 《增壹阿含經》卷3〈8 阿須倫品〉：（第二經）(大正2, 561a8)。


� 《增壹阿含經》卷3〈8 阿須倫品〉：（第三經）(大正2, 561a17)。


� 《增壹阿含經》卷3〈8 阿須倫品〉：（第四經）(大正2, 561b1)。


� 《增壹阿含經》卷3〈8 阿須倫品〉：（第五經）(大正2, 561b9)。


� 《增壹阿含經》卷3〈8 阿須倫品〉：（第六經）(大正2, 561b18)。


� 《增壹阿含經》卷3〈8 阿須倫品〉：（第七經）(大正2, 561b26) 。


� 《增壹阿含經》卷3〈8 阿須倫品〉：（第八經）(大正2, 561c6)。


� 《增壹阿含經》卷3〈8 阿須倫品〉：（第九經）(大正2, 561 c16)。


� 《增壹阿含經》卷3〈8 阿須倫品〉：（第十經）」(大正2, 561 c24)。


� ＋（光明皇后願文）【聖】（大正2，562d，n.2）。
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